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Séries. 


CIHIVI/ICIViH 
Collection  de 
microfiches. 


Canadian  Institute  for  Historical  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Tachnical  and  Bibliographie  Notas/Notas  tachniquas  at  bibliograptiiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturaa  oV  thia 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantly  changa 
tha  uaual  mathod  of  filming,  ara  chacicad  baiow. 
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Colourad  covars/ 
Couvartura  da  coulaur 


I      I    Covars  damagad/ 


Couvartura  andommagéa 

Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  pallicuiéa 


I      I   Covar  titia  missing/ 


Le  titra  da  couvartura  manqua 


I      I    Colourad  m^ps/ 


Cartes  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  biua  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 


I      I    Coloured  plates  and/or  illustrations/ 


Planchas  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  matarial/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  causa  shadows  or  distortion 
along  intarior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distortion  la  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leavas  addad  during  restoration  may 
appaar  within  tha  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pagea  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissant  dana  le  texte, 
mais,  lorsque  cel''  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Inatitut  a  microfilmé  le  meilleur  axemplaira 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
da  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  Id  méthode  normale  de  f limage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


I      I   Coloured  pages/ 


Pagea  da  couleur 

Pages  damagad/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/or  laminatad/ 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured.  stainad  or  foxed/ 
Pagea  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detachad/ 
Pages  détachées 


|«71   Showthrough/ 


Transparence 


I      I    Quality  of  print  varias/ 


D 


Qualité  inégala  da  l'impression 

Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Saule  édition  disponible 


Pages  wholly  or  partially  obacurad  by  errata 
slips,  tissuas,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
enaura  tha  beat  possible  image/ 
Lea  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  poasibia. 


This  item  is  filmed  at  tha  réduction  ratio  chacked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  da  réduction  indiqué  ci-deasous. 
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The  copy  filmad  hera  has  baan  raproducad  thanka 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Ubrary  off  tha  Public 
Archivaa  of  Canada 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grflca  à  la 
généroalté  da: 

La  bibliothèqua  des  Archivas 
publiquas  du  Canada 


Tha  imagas  appaaring  hara  are  tha  bast  quality 
possibla  considaring  tha  condition  and  lagiblllty 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
filming  contract  apacifications. 


Original  copias  in  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  pago  with  a  printad  or  illuatratad  Impras- 
sion,  or  tha  bacl:  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copias  ara  filmad  baginning  on  tha 
f  irst  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  and  anding  on  tha  last  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Las  imagas  suivantes  ont  été  raproduitas  avac  la 
plus  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  las  conditions  du  contrat  da 
filmaga. 

Las  axamplairaa  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreasion  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  aalon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreasion  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  paga  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 


The  last  recorded  frama  on  aach  microfiche 
shall  contain  tha  symbol  — ^  (maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  y  (meaning  "END"), 
whichaver  appiiea. 


Un  dea  symboiaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ►  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  y  signifie  "FIN". 


IMaps.  plates,  charts,  etc.,  may  ba  filmad  at 
différent  réduction  ratioa.  Thoaa  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framea  as 
required.  The  following  diagrams  iilustrata  the 
method: 


Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Lettre  Circulaire  a  Messkum  les  Cures. 


\I  ESSIEU  lis. 


D) 


'ES  l'aiint^o  dornière  il  a  tti'  question  iIp  construire  tin 
nouveau  St5min!iiro  à  Nicolot,  jwico  (jiio  celui  qui  existe  actMclleineiit  «est  Ijeau- 
conp  trop  petit  pour  î^^oiitciiir  h;  iioml)i(!  des  t'Iîvis  qui  pourroiciit  so  pr(!'s»'nter, 
et  que  (1  aiiliMiiN  il  inoiiaco  de  toml>i'r  on  niiii.'.     On  a  tait  ciroiilei?!  cft  elVot  une 
•ouscriptin;i  parmi  Icsmemhrisdii  Cler^jc'  ;  et  uoih  pouvons  dire,  avec  la  plus  jurande 
sati>factioii,  qii'tlle  nous  a  paru  ctro  acciioillit;  par  cli.iriiii  ilc  vous,  suivant  ses  facal- 
téa,  avec  un  ztMc  et  un  emiiressonicnt  <li»'nesdi-s  plus  j-ninds  l'io^cs.    Cependant  les 
Bommcs  qnc  l'on  a  si  "énéroiiseinont  souscrites,  ontri-  les  dons  de  plusieurs  particu- 
liers, amis  do  l'étahlissement,  (dont  nous  ne  voudrions  pas  donner  les  noms,  crainte 
de  blesser  lenr  «l'hcatesse,)  ne  sauroient  sidtire  pour  eiiti'iirrriilrc  nn  rdilico  aussi 
grand  et  aussi  dispendieux  qnc  celui  que  l'on   proj(!tti!  d't'ievcr.     Il  -«it  hoii  de 
remarquer  en  pas>;ant,  que  ce  nouvel  établissement  n'a  prestpio  ancnn    fonds   et 
qu'il  no  s'est  sontenii,  en  iç'''"'*''!  pm'lie  jusqu'à  pré-ent,  (|uau  n)oyen  des  pcn- 
BJons  des  étudians  et  des  libéralités  do  feu  Monsf.ionf.uh  1'LE^SIS  et  de  plusieurs 
mcnnbrcs  du  Clergé.     Nous  sommes  disposô,  il  est  vrai,  do  notre  cwlé,  à  y  con- 
tribuer autant  qm-  nos  moyens  pourront   nous    le    permettre.      Mais   considé- 
rant que  nos  contributions  réunies  à    celUs    du    CUrfiçé    (ap|)flé    à    partager 
grand  nombre  d'autres  bonnes   œuvres,   tant    pnbiiipies  que    |)articulières)    se- 
roient   insuffisantes  pour   parvenir  an   but  désiré,    noiis   avons  cru   devoir   vous 
adresser   la   présente  lettre^  pour  vous  prier  d'engager  les   Fidèles,    qui    vous 
sont  confiés,  à  contribuer  aussi  de  leurs  aumônes  à  celle  bonne  œuvre.     Tout  doit 
les  y  porter,  soit  que  l'on  considère  te  Séminaire  sons  le  rapport  de  la  Religion, 
soit  qu'on  l'envisage  sous  celui  de  l'Education.     Nous  n'entrerons  pas  dans  le  dé- 
tail des  motifs  que  chaque  Pasteur  peut  suggérer  à  ses  ouailles  pour  les  presser  de  " 
prendre  part  à  la  construction  de  cet  édifice,  qui  no  peut  que  taire  lionnenr  à  notre 
pays  sons  tous  les  rapports.     Le  zèle  que  tous  les  membres  du  Clergé  ont  toujours 
iignalé  )our  y  encouniger  l'Education,  et  les  élablissemens  religieux,  nous  fait  es- 
pérer q  l'ils  sauront  bien,  dans  leurs  discours,  donner  du  poids  et  de  l'intérêt  aux 
motifs  généraux  et  particuliers  qui  plaident  en  faveur  di  celni-ci.  Nous  nous  conten- 
terons d'indiquer  coinr  e  un  moyen  de  réussir  (entre  plusieurs  antres)  le  mode  pro- 
posé dans  la  lettre  l'astorale  au  sujet  (hr-rélablissemciit  dn  ll'lgliso  do  St.  Paul  de 
Uome.     Lesoirrandes  de  chaque  lidelo,  (pioique  de  peu  do  valeur  en  elles-mêmes, 
peuvent  former  une  somme  raisonnable  de  la  |)ait  de  cha(|ne  paroisse  et  faire  hon- 
neur à  l'esprit  de  religion  et  de  charité  qui  règne  géiicralement  parmi  les  Catholi- 
ques de  ce  Diocèse.  Nous  avons  donc  la  ferme  contiance  (jue  vous  ferez  tous  vos  ef- 
forts pour  entrer  dans  nos  vues,  (pii  n'ont  pour  but  que  le  soutien  de  notre  Sainte 
Religion  et  ravanceiucnt  de  l'Education  dans  ce  pays. 

Nous  prions  Messieurs  les  Cuiés  du  District  de  .VIontréaldc  faire  parvenir  les 
ofTraudes  de  leurs  paroisses  à  Monseigneur  l'Evêque  de  Telmesse,  ou  à  Messieurs 
les  Grands-Vicaires  do  ce  District  ;  ceux  du  District  des  Trois- Rivières,  à  Mr.  le 
GranJ-Vicaire  »lu  lieu  ;  et  enfin  ceux  des  Districts  de  Québec,  de  Gaspé  et  du 
Golphe  St.  Laurent,  à  noiis-inêine  ou  à  notre  Coadjuteur. 

Je  suis  bien  parfaitement. 


'■^. 


Messieurs, 


A  Québec,  le  31  Octol>re  1826. 


votre  très-hutnbic  et 

très-obéissant  serviteur, 

►î<  BERN.  CL.  Ev.  de  Québec. 
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Pour  vraie  copie. 
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